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You can be killed or seriously injured if you don't immediately 
 

You can be killed or seriously injured if you don't follow 

All safety messages will tell you what the potential hazard is, tell you how to reduce the chance of injury, and tell you what can
happen if the instructions are not followed.

Your safety and the safety of others are very important.
We have provided many important safety messages in this manual and on your appliance. Always read and obey all safety 
messages.

This is the safety alert symbol.

This symbol alerts you to potential hazards that can kill or hurt you and others.

All safety messages will follow the safety alert symbol and either the word “DANGER” or “WARNING.”
These words mean:

follow instructions.

instructions.

DANGER

WARNING
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7. Slide drain pump into the ice maker base on the right side. 
The pump mounting tab should slip into the rectangular slot 
in the ice maker base. It will be necessary to tip the pump 
slightly to slip into the slot. See �Drain Pump Mounting Tab 
Slot� illustration.

Drain Pump Mounting Tab Slot

Drain Pump Installed

8. Align the 2 screw holes at the rear of the pump. Use two  
#8-32 x 3/8" screws, supplied. See �Parts Locations� 
illustration.

9. Connect drain tube to ice maker bin outlet (5/8" I.D.), using 
7/8" adjustable clamp, supplied. See �Drain Tube� illustration.

10. Coil ice maker power cord into a 4" (10.2 cm) diameter 
coil. Wrap electrical tape around the power cord in several 
places to keep the cord in a coil. Locate coiled power cord 
between the drain pump and side of enclosure and plug into 
the receptacle of the drain pump. See �Parts Locations� 
illustration.

11. Attach the drain pump power cord to ice maker unit base with 
clamp and screw (removed in Step 6) that was used to attach 
ice maker power cord. See �Parts Locations� illustration.

12. Place new rear panel (small one for 15" ice makers, large one 
for 18") against the back of the ice maker. Route the vent tube 
and drain pump discharge tube through cutouts in the rear 
panel.

13. Secure rear panel with original screws. See �Rear Panel� 
illustration.

14. Secure vent tube to back of ice maker using three clamps 
and three #8-32 x 3/8" screws, supplied. See �Vent Tube� 
illustration.

Vent Tube
NOTE: Do not pinch, kink or damage the vent tube. Check that it 
is not damaged or pinched or kinked between the cabinet and the 
ice maker.

15. Attach 1/2" I.D. x 10 ft (3 m) drain tube to pump discharge 
tube. See �Parts Locations� illustration.
NOTE: Do not connect outlet end of drain tube to a closed 
pipe system to keep drain water from backing up into the ice 
maker.

16. Connect ice maker to water supply and install ice maker as 
speci�ed by the product installation instructions.

17. Check all connections for leaks.

18. Plug in ice maker or reconnect power.
19. Turn on ice maker.
20. Wait for rinsing cycle, approximately 5 minutes, to be sure the 

ice maker is operating properly.

A

A. Mounting tab slot

A

A. Drain pump installed

A

B

A. Vent tube
B. Clamps and screws

Electrical Shock Hazard

Plug into a grounded 3 prong outlet.

Do not remove ground prong.

Do not use an adapter.

Do not use an extension cord.

Failure to follow these instructions can result in death, 
fire, or electrical shock.

WARNING
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Reverse Hinges

1. Unscrew and remove the top hinge. Replace the screws in the 
empty hinge holes.

2. Remove the screws from the bottom of the opposite side of 
the ice maker cabinet. Turn the top hinge upside down so 
that the hinge pin points up. Place the hinge on the bottom 
opposite side of the ice maker and tighten screws.

3. Remove the �old� bottom hinge screws and hinge. Replace 
the screws in the empty hinge holes.

4. Remove the screws from the top of the opposite side of the 
ice maker cabinet. Turn the hinge upside down so that the 
hinge pin points down. Place the hinge on the top opposite 
side of the ice maker and tighten the screws.

5. Remove the top hinge pin.

Replace Door

1. Place the door on the bottom hinge pin.
2. Align the door with the top hinge hole and replace the top 

hinge pin.
3. Replace the handle and handle screws.

Replace Door Wrap (on some models)

1. Place the door wrap �ange onto the door top and ensure that 
it �ts correctly.

2. Rotate the door wrap downward until it covers the door 
surface completely.

3. Install the two hex-head screws into the bottom of the door. 

Top Hinge

Bottom Hinge

Reverse Door Catch

1. Remove the white decorative screws from the opposite side 
of the door and set aside.

2. Remove the screws from the magnetic door catch and place 
them on the opposite side of the door.

A

C

D

E

B

A. Hinge pin
B. Phillips-head countersink screw
C. Hinge pin sleeve

D. Hinge
E. Hex-head hinge screw

A

B

E

D

C

A. Hex-head hinge screw
B. Hinge pin sleeve
C. Phillips-head countersink screw

D. Hinge pin
E. Hinge
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SÉCURITÉ DE LA MACHINE À GLA˙ONS

Risque possible de décès ou de blessure grave si vous ne 
suivez pas immédiatement les instructions. 

Risque possible de décès ou de blessure grave si vous 
ne suivez pas les instructions.  

Tous les messages de sécurité vous diront quel est le danger potentiel et vous disent comment réduire le risque de blessure et 
ce qui peut se produire en cas de non-respect des instructions.

Votre sécurité et celle des autres est très importante.
Nous donnons de nombreux messages de sécurité importants dans ce manuel et sur votre appareil ménager. Assurez-vous de 
toujours lire tous les messages de sécurité et de vous y conformer. 

AVERTISSEMENT

DANGER

Voici le symbole d’alerte de sécurité.
Ce symbole d’alerte de sécurité vous signale les dangers potentiels de décès et de blessures graves à vous 
et à d’autres.
Tous les messages de sécurité suivront le symbole d’alerte de sécurité et le mot “DANGER” ou 
“AVERTISSEMENT”. Ces mots signifient :

IMPORTANTES INSTRUCTIONS DE SÉCURITÉ

    

                                              Pour rØduire le risque d’incendie, de choc Ølectrique ou de blessures lors de l’utilisation de la 
machine à glaçons, il convient d’observer certaines prØcautions ØlØmentaires :

Cet appareil ne convient pas à une utilisation par des personnes (y 
compris des enfants) à capacitØs physiques, sensorielles ou mentales 
rØduites, ou possØdant un manque d�expØrience et de 
connaissances, à moins qu�elles ne soient placØes sous supervision 
ou qu�elles aient reçu des instructions concernant l�utilisation de 
l�appareil par une personne responsable de leur sØcuritØ.

DØbrancher la source de courant Ølectrique avant de nettoyer 
manuellement les composants intØrieurs.

Replacer piŁces et panneaux avant de faire la remise en marche.

Utiliser deux ou plus de personnes pour d�placer et installer la 
machine glaçons.

AVERTISSEMENT :

Brancher sur une prise à 3 alvØoles reliØe à la terre.

Ne pas enlever la broche de liaison à la terre.

Ne pas utiliser un adaptateur.

Ne pas utiliser un câble de rallonge.

Brancher sur une arrivØe d�eau potable 
uniquement.

Les enfants doivent Œtre placØs sous surveillance 
a�n de s�assurer qu�ils ne jouent pas avec 
l�appareil.

DØconnecter la source de courant Ølectrique avant 
l�intervention.

CONSERVEZ CES INSTRUCTIONS
















































